
Zec
Chapter 14

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

הִנֵּ֥ה1
Lihatlah
H2009

יֽוֹם־
hari–
H3117

א בָּ֖
datang
H0935

יהוָה֑ לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

ק וְחֻלַּ֥
dan–akan–dibagi

שְׁלָלֵ֖ךְ
jarahan-mu
H7998

ךְ׃ בְּקִרְבֵּֽ
di–tengah-tengahmu
H7130

Sesungguhnya, akan datang hari yang ditetapkan TUHAN, maka jarahan yang dirampas dari padamu akan 
dibagi-bagi di tengah-tengahmu.

י2 וְאָסַפְתִּ֨
Dan–Aku–akan–mengumpulkan
H0622

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

׀הַגּוֹיִ֥ם 
bangsa-bangsa

ל־ אֶֽ
ke–
H0413

֮ יְרוּשָׁלִםַ
Yerusalem
H3389

לַמִּלְחָמָה֒
untuk–berperang
H4421

וְנִלְכְּדָ֣ה
dan–akan–direbut
H3920

יר הָעִ֗
kota

֙ וְנָשַׁסּ֙וּ
dan–akan–dijarah
H8155

ים תִּ֔ הַבָּ֣
rumah-rumah

ים וְהַנָּשִׁ֖
dan–perempuan-perempuan
H0802

]תשגלנה[
[dicemari]
H7693

)תִּשָּׁכַבְ֑נָה(
(akan–diperkosa)
H7901

א וְיָצָ֞
dan–akan–pergi
H3318

י חֲצִ֤
separuh
H2677

הָעִיר֙
kota

ה בַּגּוֹלָ֔
ke–pembuangan
H1473

וְיֶתֶ֣ר
dan–sisa

ם הָעָ֔
umat

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ת יִכָּרֵ֖
akan–dilenyapkan
H3772

מִן־
dari–

יר׃ הָעִֽ
kota

Aku akan mengumpulkan segala bangsa untuk memerangi Yerusalem; kota itu akan direbut, rumah-rumah akan 
dirampoki dan perempuan-perempuan akan ditiduri. Setengah dari penduduk kota itu harus pergi ke dalam 
pembuangan, tetapi selebihnya dari bangsa itu tidak akan dilenyapkan dari kota itu.

וְיָצָא3֣
Dan–akan–keluar
H3318

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְנִלְחַ֖ם
dan–berperang

בַּגּוֹיִם֣
melawan–bangsa-bangsa

הָהֵם֑
itu
H1992

כְּי֥וֹם
seperti–hari
H3117

לָּחֲמ֖ו       הִֽ
Ia–berperang

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

ב׃ קְרָֽ
pertempuran
H7128

Kemudian TUHAN akan maju berperang melawan bangsa-bangsa itu seperti Ia berperang pada hari 
pertempuran.

וְעָמְד֣ו4ּ
Dan–akan–berdiri
H5975

רַגְלָי֣ו
kaki-kaki-Nya
H7272

בַּיּוֹם־
pada–hari–
H3117

הוּא הַ֠
itu
H1931

עַל־
di–atas–

ר הַ֨
Gunung
H2022

ים   הַזֵּתִ֜
Zaitun
H2132

ר אֲשֶׁ֨
yang

עַל־
di–

פְּנֵי֥
hadapan
H6440

֮ יְרוּשָׁלִםַ
Yerusalem
H3389

מִקֶּדֶם֒
dari–timur

֩ וְנִבְקַע
dan–akan–terbelah
H1234

ר הַ֨
Gunung
H2022

ים הַזֵּיתִ֤
Zaitun
H2132

חֶצְיוֹ֙ מֵֽ
dari–tengahnya
H2677

מִזְרָ֣חָה
ke–timur
H4217

מָּה וָיָ֔
dan–ke–barat
H3220

גֵּ֖יא
lembah
H1516

גְּדוֹלָה֣
yang–sangat

ד מְאֹ֑
besar
H3966

שׁ וּמָ֨
dan–akan–berpindah
H4185

י חֲצִ֥
separuh
H2677

הָהָ֛ר
gunung
H2022

צָפ֖וֹנָה
ke–utara
H6828

וְחֶצְיוֹ־
dan–separuhnya–
H2677

נֶֽגְבָּה׃
ke–selatan
H5045
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Pada waktu itu kaki-Nya akan berjejak di bukit Zaitun yang terletak di depan Yerusalem di sebelah timur. Bukit 
Zaitun itu akan terbelah dua dari timur ke barat, sehingga terjadi suatu lembah yang sangat besar; setengah 
dari bukit itu akan bergeser ke utara dan setengah lagi ke selatan.

ם5 וְנַסְתֶּ֣
Dan–kamu–akan–melarikan–diri
H5127

יא־ גֵּֽ
lembah–
H1516

י הָרַ֗
gunung-gunung-Ku
H2022

י־ כִּֽ
karena–

יעַ יַגִּ֣
akan–mencapai
H5060

גֵּי־
lembah–
H1516

֮ הָרִים
gunung-gunung
H2022

אֶל־
ke–
H0413

֒ אָצַל
Azal

ם וְנַסְתֶּ֗
dan–kamu–akan–melarikan–diri
H5127

ר כַּאֲשֶׁ֤
seperti

נַסְתֶּם֙
kamu–melarikan–diri
H5127

מִפְּנֵי֣
dari–hadapan
H6440

עַשׁ הָרַ֔
gempa–bumi
H7494

י בִּימֵ֖
pada–zaman–
H3117

עֻזִּיָּ֣ה
Uzia
H5818

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yehuda
H3063

וּבָא֙
dan–akan–datang
H0935

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

י אֱלֹהַ֔
Allahku
H0430

כָּל־
semua–
H3605

ים קְדֹשִׁ֖
orang-orang–kudus
H6918

ךְ׃ עִמָּֽ
bersama-Mu

Maka tertutuplah lembah gunung-gunung-Ku, sebab lembah gunung itu akan menyentuh sisinya; dan kamu 
akan melarikan diri seperti kamu pernah melarikan diri oleh karena gempa bumi pada zaman Uzia, raja Yehuda. 
Lalu TUHAN, Allahku, akan datang, dan semua orang kudus bersama-sama Dia.

וְהָיָה6֖
Dan–akan–terjadi
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֑וּא
itu
H1931

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יִהְיֶה֣
akan–ada
H1961

א֔וֹר
cahaya
H0216

יְקָר֖וֹת
yang–terang
H3368

]יקפאון[
[akan-membeku]

)וְקִפָּאֽוֹן׃(
(dan–kebekuan)

Maka pada waktu itu tidak akan ada lagi udara dingin atau keadaan beku,

וְהָיָה7֣
Dan–akan–terjadi
H1961

יוֹם־
hari–
H3117

ד אֶחָ֗
satu
H0259

ה֛וּא
itu
H1931

ע יִוָּדַ֥
diketahui
H3045

יהוָה֖ לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

לאֹ־
bukan–
H3808

י֣וֹם
siang
H3117

וְלאֹ־
dan–bukan–
H3808

לָיְ֑לָה
malam
H3915

וְהָיָה֥
dan–akan–terjadi
H1961

ת־ לְעֵֽ
pada–waktu–
H6256

עֶ֖רֶב
petang
H6153

הְיֶה־ יִֽ
akan–ada–
H1961

אֽוֹר׃
terang
H0216

tetapi akan ada satu hari -- hari itu diketahui oleh TUHAN -- dengan tidak ada pergantian siang dan malam, dan 
malampun menjadi siang.

׀וְהָיָה֣ 8
Dan–akan–terjadi
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

יֵצְא֤וּ
akan–mengalir
H3318

יִם־ מַֽ
air–
H4325

חַיִּים֙
kehidupan

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
dari–Yerusalem
H3389

חֶצְיָ֗ם
separuhnya
H2677

אֶל־
ke–
H0413

הַיָּם֙
laut
H3220

י הַקַּדְמוֹנִ֔
timur
H6931

וְחֶצְיָם֖
dan–separuhnya
H2677

אֶל־
ke–
H0413

הַיָּ֣ם
laut
H3220

הָאַחֲר֑וֹן
barat
H0314

יִץ בַּקַּ֥
pada–musim–panas
H7019

רֶף וּבָחֹ֖
dan–pada–musim–dingin
H2779

הְיֶֽה׃ יִֽ
akan–terjadi
H1961

Pada waktu itu akan mengalir air kehidupan dari Yerusalem; setengahnya mengalir ke laut timur, dan setengah 
lagi mengalir ke laut barat; hal itu akan terus berlangsung dalam musim panas dan dalam musim dingin.
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וְהָיָה9֧
Dan–akan–menjadi
H1961

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

לֶךְ לְמֶ֖
Raja
H4428

עַל־
atas–

כָּל־
seluruh–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

יִהְיֶה֧
akan–ada
H1961

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אֶחָ֖ד
satu
H0259

וּשְׁמ֥וֹ
dan–nama-Nya
H8034

ד׃ אֶחָֽ
satu
H0259

Maka TUHAN akan menjadi Raja atas seluruh bumi; pada waktu itu TUHAN adalah satu-satunya dan nama-Nya 
satu-satunya.

יִסּ֨וֹב10
Akan–berubah
H5437

כָּל־
seluruh–
H3605

הָאָ֤רֶץ
negeri
H0776

כָּעֲרָבָה֙
seperti–Araba
H6160

מִגֶּ֣בַע
dari–Geba
H1387

לְרִמּ֔וֹן
sampai–Rimon

נֶגֶ֖ב
selatan
H5045

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

רָאֲמָה֩ וְֽ
dan–akan–ditinggikan
H7213

ה וְיָשְׁבָ֨
dan–akan–berdiam
H3427

יהָ תַחְתֶּ֜
di–tempatnya
H8478

עַר לְמִשַּׁ֣
dari–Pintu–Gerbang
H8179

ן בִּנְיָמִ֗
Benyamin
H1144

עַד־
sampai–
H5704

מְק֞וֹם
tempat
H4725

עַר שַׁ֤
Pintu–Gerbang
H8179

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
Pertama
H7223

עַד־
sampai–
H5704

עַר שַׁ֣
Pintu–Gerbang
H8179

ים הַפִּנִּ֔
Penjuru
H6434

ל וּמִגְדַּ֣
dan–Menara
H4026

ל חֲנַנְאֵ֔
Hananel
H2606

עַ֖ד
sampai
H5704

י יִקְבֵ֥
tempat–pemerasan–anggur–
H3342

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
raja
H4428

Seluruh negeri ini akan berubah menjadi seperti Araba-Yordan, dari Geba sampai ke Rimon di sebelah selatan 
Yerusalem. Tetapi kota itu akan menjulang tinggi dan tetap tinggal di tempatnya, dari pintu gerbang Benyamin 
sampai ke tempat pintu gerbang yang dahulu, yakni sampai ke pintu gerbang Sudut, dan dari menara Hananeel 
sampai ke tempat pemerasan anggur raja.

וְיָשְׁ֣בו11ּ
Dan–mereka–akan–berdiam
H3427

הּ בָ֔
di–dalamnya

רֶם וְחֵ֖
dan–kutukan

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

הְיֶה־ יִֽ
akan–ada–
H1961

ע֑וֹד
lagi
H5750

וְיָשְׁבָ֥ה
dan–akan–berdiam
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalem
H3389

טַח׃ לָבֶֽ
dengan–aman
H0983

Orang akan menetap di dalamnya, sebab penumpasan tidak akan ada lagi, dan Yerusalem akan tetap aman.

ֹ֣את 12 ׀וְז
Dan–inilah
H2063

הְיֶה֣ תִּֽ
akan–menjadi
H1961

ה הַמַּגֵּפָ֗
tulah
H4046

ר אֲשֶׁ֨
yang

יִגֹּ֤ף
akan–memukul
H5062

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
bangsa-bangsa

ר אֲשֶׁ֥
yang

צָבְא֖וּ
berperang
H6633

עַל־
melawan–

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

׀הָמֵק֣ 
akan–membusuk
H4743

בְּשָׂר֗וֹ
daging-nya
H1320

וְהוּא֙
dan–dia
H1931

עֹמֵד֣
berdiri
H5975

עַל־
di–atas–

יו רַגְלָ֔
kakinya
H7272

֙ וְעֵינָיו
dan–matanya

קְנָה תִּמַּ֣
akan–membusuk
H4743

ן רֵיהֶ֔ בְחֹֽ
di–rongganya
H2356

וּלְשׁוֹנ֖וֹ
dan–lidahnya
H3956

ק תִּמַּ֥
akan–membusuk
H4743

ם׃ בְּפִיהֶֽ
di–mulut–mereka
H6310

Inilah tulah yang akan ditimpakan TUHAN kepada segala bangsa yang memerangi Yerusalem: daging mereka 
akan menjadi busuk, sementara mereka masih berdiri, mata mereka akan menjadi busuk dalam lekuknya dan 
lidah mereka akan menjadi busuk dalam mulut mereka.
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וְהָיָה13֙
Dan–akan–terjadi
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

הְיֶה֧ תִּֽ
akan–ada
H1961

מְהֽוּמַת־
kekacauan–
H4103

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

ה רַבָּ֖
yang–besar

בָּהֶם֑
di–antara–mereka

יקוּ וְהֶחֱזִ֗
dan–akan–memegang
H2388

אִי֚שׁ
masing-masing
H0376

יַד֣
tangan
H3027

הוּ רֵעֵ֔
sesamanya
H7453

ה וְעָלְתָ֥
dan–akan–terangkat
H5927

יָד֖וֹ
tangannya
H3027

עַל־
melawan–

יַד֥
tangan
H3027

הוּ׃ רֵעֵֽ
sesamanya
H7453

Maka pada waktu itu akan terjadi kegemparan besar dari pada TUHAN di antara mereka, sehingga masing-
masing memegang tangan temannya dan mengangkat tangannya melawan tangan temannya.

ם־14 וְגַ֨
Dan–juga–
H1571

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

תִּלָּחֵ֖ם
akan–berperang

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
di–Yerusalem
H3389

֩ וְאֻסַּף
dan–akan–dikumpulkan
H0622

יל חֵ֨
kekayaan
H2428

כָּל־
semua–
H3605

הַגּוֹיִ֜ם
bangsa-bangsa

יב סָבִ֗
di–sekeliling
H5439

זָהָ֥ב
emas
H2091

וָכֶסֶ֛ף
dan–perak
H3701

ים וּבְגָדִ֖
dan–pakaian-pakaian

ב לָרֹ֥
sangat
H7230

ד׃ מְאֹֽ
banyak
H3966

Juga Yehuda akan berperang melawan Yerusalem itu; dan dikumpulkanlah harta benda segala bangsa di 
sekeliling, yaitu emas, perak dan pakaian dalam jumlah yang sangat besar.

ן15 וְכֵ֨
Dan–demikianlah

הְיֶ֜ה תִּֽ
akan–menjadi
H1961

מַגֵּפַת֣
tulah
H4046

הַסּ֗וּס
kuda

הַפֶּרֶ֙ד֙
bagal
H6505

הַגָּמָל֣
unta
H1581

וְהַחֲמ֔וֹר
dan–keledai
H2543

ל־ וְכָ֨
dan–semua–
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
binatang
H0929

ר אֲשֶׁ֥
yang

יִהְיֶה֖
ada
H1961

בַּמַּחֲנ֣וֹת
di–perkemahan-perkemahan
H4264

הָהֵמָּ֑ה
itu
H1992

כַּמַּגֵּפָ֖ה
seperti–tulah
H4046

את׃ הַזֹּֽ
ini
H2063

Tulah seperti itu juga akan menimpa kuda, bagal, unta, keledai dan segala hewan yang ada dalam perkemahan-
perkemahan itu.

וְהָיָ֗ה16
Dan–akan–terjadi
H1961

כָּל־
semua–
H3605

הַנּוֹתָר֙
yang–tersisa
H3498

מִכָּל־
dari–semua–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
bangsa-bangsa

ים הַבָּאִ֖
yang–datang
H0935

עַל־
melawan–

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

וְעָל֞וּ
dan–akan–naik
H5927

י מִדֵּ֧
dari–waktu–ke–waktu
H1767

שָׁנָה֣
tahun
H8141

בְשָׁנָ֗ה
demi–tahun
H8141

שְׁתַּחֲוֹת֙ לְהִֽ
untuk–menyembah
H7812

לְמֶלֶ֙ךְ֙
kepada–Raja
H4428

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

ג וְלָחֹ֖
dan–untuk–merayakan
H2287

אֶת־
–
H0853

ג חַ֥
Hari–Raya
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
Pondok–Daun
H5521

Maka semua orang yang tinggal dari segala bangsa yang telah menyerang Yerusalem, akan datang tahun demi 
tahun untuk sujud menyembah kepada Raja, TUHAN semesta alam, dan untuk merayakan hari raya Pondok 
Daun.
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הָיָה17 וְ֠
Dan–akan–terjadi
H1961

ר אֲשֶׁ֨
siapa

א־ ֹֽ ל
yang–tidak–
H3808

ה יַעֲלֶ֜
naik
H5927

ת מֵאֵ֨
dari
H0854

מִשְׁפְּח֤וֹת
kaum-kaum
H4940

הָאָרֶ֙ץ֙
bumi
H0776

אֶל־
ke–
H0413

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

שְׁתַּחֲוֹ֔ת לְהִֽ
untuk–menyembah
H7812

לֶךְ לְמֶ֖
kepada–Raja
H4428

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֑וֹת
semesta–alam

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

עֲלֵיהֶ֖ם
atas–mereka

יִהְיֶה֥
akan–turun
H1961

שֶׁם׃ הַגָּֽ
hujan
H1653

Tetapi bila mereka dari kaum-kaum di bumi tidak datang ke Yerusalem untuk sujud menyembah kepada Raja, 
TUHAN semesta alam, maka kepada mereka tidak akan turun hujan.

וְאִם־18
Dan–jika–

חַת מִשְׁפַּ֨
kaum
H4940

יִם מִצְרַ֧
Mesir
H4714

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

תַעֲלֶה֛
naik
H5927

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

בָאָ֖ה
datang
H0935

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

עֲלֵיהֶם֑
atas–mereka

הְיֶה֣ תִּֽ
akan–ada
H1961

ה הַמַּגֵּפָ֗
tulah
H4046

ר אֲשֶׁ֨
yang

יִגֹּ֤ף
akan–memukul
H5062

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

הַגּוֹיִ֔ם
bangsa-bangsa

אֲשֶׁר֙
yang

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יַֽעֲל֔וּ
naik
H5927

ג לָחֹ֖
untuk–merayakan
H2287

אֶת־
–
H0853

ג חַ֥
Hari–Raya
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
Pondok–Daun
H5521

Dan jika kaum Mesir tidak datang dan tidak masuk menghadap, maka kepada mereka akan turun tulah yang 
ditimpakan TUHAN kepada bangsa-bangsa yang tidak datang untuk merayakan hari raya Pondok Daun.

ֹ֥את19 ז
Inilah
H2063

תִּהְיֶה֖
akan–menjadi
H1961

את חַטַּ֣
hukuman

מִצְרָ֑יִם
Mesir
H4714

וְחַטַּאת֙
dan–hukuman

כָּל־
semua–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
bangsa-bangsa

אֲשֶׁר֙
yang

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יַֽעֲל֔וּ
naik
H5927

ג לָחֹ֖
untuk–merayakan
H2287

אֶת־
–
H0853

ג חַ֥
Hari–Raya
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
Pondok–Daun
H5521

Itulah hukuman dosa Mesir dan hukuman dosa segala bangsa yang tidak datang untuk merayakan hari raya 
Pondok Daun.

בַּיּ֣וֹם20
Pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
akan–tertulis
H1961

עַל־
pada–

מְצִלּ֣וֹת
lonceng-lonceng
H4698

הַסּ֔וּס
kuda

דֶשׁ קֹ֖
Kudus
H6944

יהוָה֑ לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

וְהָיָה֤
dan–akan–menjadi
H1961

הַסִּירוֹת֙
kuali-kuali

בְּבֵי֣ת
di–Bait–

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ים כַּמִּזְרָקִ֖
seperti–bokor-bokor
H4219

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
mezbah
H4196

Pada waktu itu akan tertulis pada kerencingan-kerencingan kuda: "Kudus bagi TUHAN!" dan kuali-kuali di rumah 
TUHAN akan seperti bokor-bokor penyiraman di depan mezbah.
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הָיָה21 וְ֠
Dan–akan–menjadi
H1961

כָּל־
setiap–
H3605

יר סִ֨
kuali

ם בִּירוּשָׁלִַ֜
di–Yerusalem
H3389

ה יהוּדָ֗ וּבִֽ
dan–di–Yehuda
H3063

קֹדֶ֚שׁ
kudus
H6944

לַיהוָה֣
bagi–TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

֙ וּבָא֙וּ
dan–akan–datang
H0935

כָּל־
semua–
H3605

ים הַזֹּ֣בְחִ֔
yang–berkorban
H2076

וְלָקְח֥וּ
dan–akan–mengambil
H3947

מֵהֶ֖ם
dari–padanya
H1992

וּבִשְּׁל֣וּ
dan–memasak
H1310

בָהֶם֑
di–dalamnya

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

יִהְיֶ֨ה
akan–ada
H1961

כְנַעֲנִ֥י
pedagang

ע֛וֹד
lagi
H5750

בְּבֵית־
di–Bait–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

הַהֽוּא׃
itu
H1931

Maka segala kuali di Yerusalem dan di Yehuda akan menjadi kudus bagi TUHAN semesta alam; semua orang 
yang mempersembahkan korban akan datang mengambilnya dan memasak di dalamnya. Dan tidak akan ada 
lagi pedagang di rumah TUHAN semesta alam pada waktu itu.
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